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《坐而论道》

内容概要

《坐而论道》是《比较文学与世界文学名家讲堂》20卷丛书之一。该书所选的36篇文章，全都是作者
从进入新世纪之后、特别是近五六年间公开发表的论文中筛选出来的。这些文章分为两组，第一组是
关于比较文学的理论方面的文章，共计16篇；第二组是关于翻译文学研究方面的文章，也包括几篇有
一定翻译实践体验和理论体悟的序跋文，共计20篇。编成一个集子，除了便于收藏之外，还是为了体
现这些文章之间的系统性和关联性，使其成为在内容、论题、论法上有一定关联性的专题论文集，体
现了作者在若干年月中思考与写作的一个连续性过程，表现出“比较文学与翻译文学”领域专门著作
的品格，有其重要的学术价值。
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《坐而论道》

作者简介

王向远（1962-  ），山东人，文学博士，著作家、翻译家。1996年起，任北京师范大学文学院教授
；2001年起，任比较文学与世界文学博士导师，兼任中国东方文学研究会会长、中国比较文学教学研
究会副会长等。
主要研究领域：比较文学与翻译文学、东方文学与日本文学、文艺理论与美学、中日关系等。
著有《王向远著作集》（全10卷，400万字，2007年版）及各种单行本著作23种（含合著5种），发表
论文200余篇。著作（非重复字数）共计500余万字。
译有《日本古典文论选译》（二卷四册）、《审美日本系列》（四种）、《日本古典诗学汇译》（二
卷）及井原西鹤、夏目漱石等日本古今名家名作。译作（非重复字数）约300万字。
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《坐而论道》

书籍目录
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《坐而论道》

精彩短评

1、王老师课上得非常好，研究能力更是出众，虽然他每每独创的学术新名词让我头疼，但是还是特
别佩服他自圆其说的创作力和敏锐的观察力。
2、 作者炮制概念的能力令人称奇。论述简明扼要，而漏洞百出。作者提出的“国学”究竟是据研究
主体界定还是据研究对象界定？所谓王氏“系谱学”如何避免成为强行概括现象的预设概念/框架？选
择阅读译文比阅读原文更“聪明”？以及作者为啥对“迻”字如此独钟，不就是“移译”么......
3、书本身非常不错，但错别字、病句奇多。编辑的责任。这一系列里好几册都如此。向远君把自己
的比较文学相关概念新阐释论文及翻译学新阐释等编订一册，是快速入门比较文学及翻译学的好书。
配合《和文汉读》则更佳。比较文学是连定义都模糊不清的学科，到了向远君这里，则极力想使之统
一整齐。这努力是否值得和正确，则有待后人了。
4、王男神实在可爱，不过说真的，这本集子里一小部分的文章有湊篇数的嫌疑，略略令我失望，此
外，有一丢丢印刷错误。
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